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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৪১৪

৩৩/ শাির িবধান (كتاب الحدود)
পিরেদঃ ৩২. অসু বির উপর হদ লাগােনা সেক।

باب ف اقَامة الْحدِّ علَ الْمرِيضِ

আরবী

،لع نيلَةَ، عمج ِبا نع ،َلعدُ الابدَّثَنَا عح ،يلائرسنَا ارخْبيرٍ، اثك ندُ بمحدَّثَنَا مح

لا ع‏"‏ ي ه عليه وسلم فَقَالال صل هولِ السةٌ لآلِ رارِيج ترفَج ه عنه قَالال رض

لا ع‏"‏ ي فَقَال تُهتَيفَا عنْقَطي لَم يلسي ما دذَا بِهفَا دَّ ‏"‏ ‏.‏ فَانْطَلَقْتا الْحهلَيع مقفَا قانْطَل

افَرغْت ‏"‏ ‏.‏ قُلْت اتَيتُها ودمها يسيل ‏.‏ فَقَال ‏"‏ دعها حتَّ ينْقَطع دمها ثُم اقم علَيها الْحدَّ

نصِ عوحو الابا اهوكَ رذَلكو اۇدو دبا ‏"‏ ‏.‏ قَال مُانميا تَلا مم َلع دُودوا الْحيمقاو

لوالا‏"‏ ‏.‏ و عتَض َّتا حهرِبتَض ‏"‏ لا يهف فَقَال َلعدِ الابع نةُ عبشُع اهورو َلعدِ الابع

اصح ‏.‏

বাংলা

৪৪১৪. মুহাদ ইবন কাছীর (রহঃ) .... আলী (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর পিরবােরর মেধ হেত কােরা একিট দাসী িযনা করেল, িতিন বেলনঃ হ আলী! তুিম তােক িনেয়

যাও এবং তার উপর হদ কােয়ম কর। তখন আিম তার কােছ উপিত হেয় দখেত পাই য, তার রজঃাব হে

এবং তা ব হে না। তখন আিম নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট উপিত হেল, িতিন িজাসা

কেরনঃ হ আলী! তুিম িক তােক শাি িদেয়ছ? তখন আিম বলঃ আিম তার কােছ িগেয় দখেত পাই য তার

রজঃাব হে। িতিন বেলনঃ তুিম তার র ব না হওয়া পয অেপা কর, এরপর তােক শাি দেব। িতিন

আেরা বেলনঃ তামরা তামােদর দাসীেদর উপর হদ কােয়ম করেব, (যিদ তারা িযনা কের)।

ইমাম আবূ দাউদ (রহঃ) বেলনঃ আবুল আহওয়াস - আবদুল আলা (রহঃ) থেক এপ বণনা কেরেছন। আর

’বা (রহঃ) - আবদুল আলা (রহঃ) থেক যা বণনা কেরেছন, তােত রেয়েছঃ যতিদন স সান সব না কের,

ততিদন তােক মারেব না। রাবী বেলনঃ থম বণনািট সিঠক।
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Narrated Ali ibn AbuTalib:

A slave-girl belonging to the house of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) committed
fornication. He (the Prophet) said: Rush up, Ali, and inflict the prescribed
punishment on her. I then hurried up, and saw that blood was flowing from
her, and did not stop. So I came to him and he said: Have you finished
inflicting (punishment on her)? I said: I went to her while her blood was
flowing. He said: Leave her alone till her bleeding stops; then inflict the
prescribed punishment on her. And inflict the prescribed punishment on
those whom your right hands possess (i.e. slaves).

Abu Dawud said: A similar tradition has been transmitted by Abu al-Ahwas
from 'Abd al-A'la, and also by Shu'bah from 'Abd al-A'la. This version has: He
said: Do not give her beating until she gives birth to a child. But the former
(version) is sounder.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আলী ইবনু আবী তািলব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=36520

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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